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CRISTINA
Installation Instructions
CRITA18955P | Tabula Series | PVD Infinity Black | Matching metal controls

Before installation
Installation must be carried out by a competent plumber. Check the full SKU, finish and supplied
components. Verify the original drawing against the supplied product before drilling or making cutouts.
Isolate supplies and protect finished surfaces.

Model and assembly
External single-control floor-standing bathtub set, with mechanical mixing, spout length 230 mm,
anti-scale hand shower with independent mechanical mixing, long-life hose, for completion with recessed
part CRICS290

Recessed body required separately: CRICS290. Select the body matching the required installation layout.

Connections and fitting
Flush the pipework thoroughly before connecting the product. Follow the connection sizes, mounting
ranges, pressure and temperature limits in the original manufacturer guidance. Use the supplied fixings
and keep service connections accessible.

Commissioning and handover
Open the supplies gradually, inspect all connections for leaks and check operation of each outlet, control
and diverter. Resolve any leak before handover. Give the owner the manufacturer instructions and care
guide.

Original manufacturer instructions
The original leaflets linked by Cristina for CRITA189 follow. Shared diagrams may show several models. Follow the actual
supplied parts. Product pictures are not installation templates.
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Entrata acqua calda
Hot water inlet

Arrivée d'eau chaude
Warmwasseranschluss

Entrada de agua caliente

Entrata acqua fredda
Cold water inlet
Arrivée d'eau froide
Kaltwasserzulauf
Entrada de agua fría

Possibilità di mandare in pressione l'impianto senza 
dover montare la colonna del rubinetto, con la presenza 

dei due tappi sulle guide.
With both plugs on the guide you can pressurize the net 

avoiding mounting the tap's body. 

Grâce aux deux bouchons, il est possible de mettre 
sous pression l’installation sans devoir monter la 

colonne du robinet. 
Dank der zwei Stopfen auf den Wasserleitungsrohren, 

hat man die Möglichkeit, die Anlage unter Druck zu 
prüfen, ohne das Standrohr installieren zu müssen. 

Con los dos tapones sobre las guías, si se tiene la 
posibilidad, poner en presión la instalación sin tener 

que montar la columna del grifo.

CRICS290

Entrata acqua Calda

Entrata acqua Fredda

Hot water entrance
Sortie eau Chaude

Warmwasser Eingang
Entrada agua Caliente

Cold water entrance
Entrèe eau Froide
Kaltwasser Eingang
Entrada agua Fría
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BO290 - BO990 - IT280 - IT290 - IT980
PF290 - PF990 - PF189 - IX290 - IX189 
PA290 - PA990 - PA189 - FA 189

BO190 - DE189 - FL290 - FL990 
OG189 - TV290 - TV990 - TI189 - 
PH189 - EL189 - FA189

FL189 - IT189 - QM189 - QS189
TA189 - TV189 - BT189 

QM290 - QM990 - QS290 - BT290 
QS990 - TA290 - TA990 - BT990

100 mm

90 mm

80 mm

70 mm

XDimensione Minima dal piano 
d'appoggio alla superficie della 
piastrella.
Min. dimension from the base to surface 
of the tile.
Dimension minimum du plan d’appui 
aux carreaux.
Min. Höhe der Ablagefläche bis zur 
Oberfläche der Fliese.
Dimensión mínimodel nivel de apoyo a 
la superficie del azulejo.
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- Instalace musí být provedena kvalifikovaným personálem!
- Inštalácia musí byť vykonaná kvalifikovaným personálom! 

- L’installazione deve essere eseguita da personale qualificato!
- Spurgare le tubazioni prima di collegare il rubinetto all'impianto.
- Installation performed by qualified personnel!
- Before connecting to mains, bleed the pipes to avoid damage.
- L'installation effectuée par un personnel qualifié!
- Avant de brancher le robinet au rèseau hidraulique, purger la tuyauterie.
- Installation von qualifiziertem Personal!
- Entleeren Sie die Leitungen bevor Sie die Armaturen an die 
  Wasserversorgung anschliessen.
- Instalación realizada por personal calificado!
- Antes de conectar el grifo a la red hidráulica purgar las tuberias.
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Esempio
Example
Exemple
Beispiel
Ejemplo 
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Esempio direzione bocca 
Example spout direction
exemple direction bec 
Beispiel Wasserausgang
Ejemplo dirección caño 



Descrizione	tecnica

Set	incasso	per	miscelatore	monocomando	lavabo/vasca	a	pavimento

COMANDO
Monocomando

INSTALLAZIONE
A	pavimento

TIPOLOGIA
Set	incasso

AMBIENTE
Bagno

FINITURE

00	-	Grezzo

CRISTINA	S.r.l.	Via	Fava,	56	28024	Gozzano	(NO)	Italy
Tel.	+39.0322.9545	|	Fax	+39.0322.956556	|	info@cristinagroup.com
C.F	e	P.Iva.	00309260032	|	Capitale	Sociale	1.000.000	I.V.	|	Registro	Imprese	00309260032	|	Rea	NO117362

11-06-2025
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Phi
CRISTINA	Design	Lab

CRICS290
La	serie	PHI	si	distingue	per	un	design	dalle	forme	giocose	e	sinuose,	che	emana	un	elegante	semplicità,
perfettamente	integrabile	in	qualsiasi	ambiente	bagno.	Unisce	eleganza	senza	tempo	e	tecnologie
all'avanguardia,	rendendo	ogni	miscelatore	non	solo	funzionale,	ma	anche	un	elemento	di	fascino	estetico.	Ogni
dettaglio	è	stato	curato	con	meticolosa	precisione,	garantendo	massima	funzionalità	e	un’estetica	minimalista.	I
rubinetti	si	caratterizzano	per	la	loro	linearità	e	compattezza,	presentando	un	corpo	dal	diametro	di	36	mm	che	li
rende	ideali	per	spazi	moderni.	PHI	si	colloca	all’incrocio	tra	semplicità	e	precisione,	fondendo	il	tocco	artistico
con	la	solidità	dei	materiali.	Il	design	formale	e	le	linee	essenziali	creano	una	forma	bilanciata,	arricchita	da	una
maniglia	minimale	che	ne	esalta	l’eleganza	contemporanea.	In	sintesi,	i	miscelatori	della	serie	PHI	non	sono	solo
un	complemento	funzionale,	ma	un	autentico	protagonista	del	tuo	bagno,	capace	di	elevare	ogni	spazio	con	il
suo	stile	distintivo	e	la	sua	funzionalità	impeccabile.

Vi	invitiamo	a	consultare	la	rete	commerciale	prima	dell'ordine	dei	prodotti	per	richieste	di	certificazioni	per
mercati	particolari


